
"Фуцзидун* может выйти на рынок Б в этом году, так что можешь пообещать мне кое-что?" -
сказал Хэ Вэй Мин.

[п.п. Дун от его прошлого имени (зима), фуцзи - богатый/человек со статусом]

Чан Мань Цзин нашла место, где можно остановить машину, оперлась о руль, подперла
подбородок и сказала: "Ну, я видела отчет, который ты подал. На этот раз ты проделал очень
хорошую работу"

Когда в прошлом году Хэ Вэй Мину исполнилось 15, Чан Мань Цзин подарила ему небольшую
компанию, которая производила электронные продукты под её именем. Изначально та
компания называлась Чаншэн*, и каждый год она получала большую прибыль. За последние
два года она даже потеряла деньги. Чан Мань Цзин передала эту компанию Хэ Вэй Мину,
чтобы испытать своего ученика.

[п.п. Чан - от семьи Чан, Шэн - жизнь]

Ей не терпелось узнать, останется ли деловой гений из её прошлой жизни таким же и в этой
жизни, и после Хэ Вэй Мин передал ей очень удовлетворительный лист ответов. Проделанное
им намного лучше того, что она себе представляла, и даже лучше, чем в её предыдущей
жизни. Он не только поддержал предыдущую Чаншэн и спас её от банкротства, но и открыл
путь для энергичного развития.

Чан Мань Цзин обращала внимание на каждое принятое им решение. Она знала, что он делал.
Она молча наблюдала и была потрясена скоростью роста этого молодого человека. Вчера
вечером она получила известие об открытии Фуцзидун на рынке Б. Никто в кругу не знал, что
начальником Фуцзидуна был Хэ Вэй Мин, и это не имело никакого отношения к семье Чан. Хэ
Вэй Мин сделал это без посторонней помощи. Чан Мань Цзин очень гордилась им.

Поэтому она лично приехала забрать Хэ Вэй Мина. Она была слишком счастлива. Ранее она
сказала, что, если компания Фуцзидун сможет выйти на рынок Б в течение года, она выполнит
любое желание Хэ Вэй Мина. Кто знал, что Хэ Вэй Мин завершит все всего за полгода.

"Я пообещала тебе, конечно, сделанного не воротишь", - Чан Мань Цзин улыбнулась: "Ну, и
чего же ты хочешь?"

Хэ Вэй Мин заявил о своем заранее подготовленном запросе: "Летние каникулы длятся два
месяца, мы поедем на остров Тосай на месячный отпуск"

Чан Мань Цзин была удивлена: "Я думала, у тебя будет большая просьба, но это все? Если бы в
любое время сказал мне, что хотел бы поехать на остров Тосай, я бы согласилась"

Хэ Вэй Мин приостановился и сказал: "Ты и я, мы поедем вместе"

Чан Мань Цзин показала ясное выражение: "Хорошо, без Хэ Сян Яна нам будет лучше. Если он
поедет, это будет очень неприятно"

Как только услышал её нескрываемое отвращение, глаза Хэ Вэй Мина медленно наполнились
странной легкостью: "Верно"

Чан Мань Цзин кивнула и внезапно вспомнила о кое-чем: "О, мы должны подождать два дня
для моего дня рождения"



Хэ Вэй Мин нахмурился, но ничего не сказал. Он хотел поехать завтра, а через два дня
провести день рождения Чан Мань Цзин на острове.

Увидев холодное выражение лица мальчика, Чан Мань Цзин слегка покачала головой и
расхохоталась. Она коснулась его головы и мягко проговорила: "На свой день рождения я хочу
устроить небольшую вечеринку в доме Чан. Я пригласила несколько молодых людей из семей
моих дядюшек. Но самое главное то, что я пригласила девушку из семьи Дяди Яна, женщину,
которую мой отец хотел бы сделать своей невесткой и женой моего брата. Мой брат не может
быть таким одиноким. Мне понадобилось много времени, чтобы уговорить его, используя свой
день рождения, чтобы пригласить её"

У Чан Мань Цзин болела голова из-за дел её старшего брата. Конечно, она не хотела, чтобы её
старший брат умер от одиночества, но она не могла заставить его против его воли. Цю Юй
Жань, Цю И Цун и её двоюродный брат ушли в неизвестном направлении. Даже по прошествии
стольких лет её брат не смог забыть об этом.

Чан Мань Цзин почувствовала холод на лбу. Она подняла взгляд и увидела, что Хэ Вэй Мин
убирал свою руку, говоря: "Все пройдет хорошо"

"Ага", - Чан Мань Цзин улыбнулась: "Всего три дня. Я отвезу тебя на остров Тосай, как только
закончится мой день рождения. Ты тяжело потрудился в школе. Поедем домой, чтобы
пополнить твое тело хорошей едой и отдыхом"

Хэ Вэй Мин больше не был тощим маленьким ребенком, каким был, когда он впервые пришел в
её дом. Может, это было потому, что она очень хорошо откормила его в течении последних
нескольких лет, и он стал выше её. После инцидента с высокой температурой он больше не
болел. Может, это было как-то сказано с его частым бегом и плаванием. Молодой человек так
быстро вырос, и через некоторое время в нем произошло много новых изменений. Чан Мань
Цзин глубоко вздохнула и поехала на машине обратно к дому Хэ.
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